Παγκόσμια Ημέρα Μετάφρασης / 30 Σεπτεμβρίου 2018

17:00 – 18:00
Η αλυσίδα παραγωγής μεταφρασμένων βιβλίων: από τον ατζέντη και τον αναγνώστη ως τον σελιδοποιό και τον τυπογράφο.


Ομιλητές: Γρηγόρης Μπέκος (Eκδόσεις Καστανιώτη), Κώστας Αθανασίου (μεταφραστής), Ελευθερία Κοψιδά (επιμελήτρια), Γιάννης Καρλόπουλος (γραφίστας), Τζούλια Τσιακίρη (Εκδόσεις Το Ροδακιό).


Συντονίστρια: Κλεοπάτρα Ελαιοτριβιάρη (ΠΕΕΜΠΙΠ).



18:00 – 19:00

Ο ρόλος των εξωφύλλων στην προώθηση της ελληνικής λογοτεχνίας στο εξωτερικό: μια σημειολογική ανάλυση του εικαστικού για τις αγορές της Γερμανίας και της Ισπανίας.


Ομιλητές: Ανθή Βηδενμάιερ (επίκουρη καθηγήτρια στο ΑΠΘ, μεταφράστρια), Τέο Βότσος (μεταφραστής), Vicente Fernández González (αναπληρωτής καθηγητής Πανεπιστημίου Μάλαγας, μεταφραστής) και Κωνσταντίνος Παλαιολόγος (αναπληρωτής καθηγητής στο ΑΠΘ, μεταφραστής).

19:00 – 20:00

Ο ρόλος της μετάφρασης στην προώθηση της ελληνικής λογοτεχνίας στο εξωτερικό.

Ομιλητές: Κατερίνα Φράγκου (λογοτεχνική πράκτορας), Μανώλης Πιμπλής (Ελληνικό Ίδρυμα Πολιτισμού), Soloup (γελοιογράφος, δημιουργός), Μauricio de Rosa (ελληνιστής, μεταφραστής), Άρης Λασκαράτος (εκδόσεις Αιώρα).


Συντονιστής: Δημήτρης Καργιώτης (αναπληρωτής καθηγητής Συγκριτικής Φιλολογίας στο Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων).
Σας περιμένουμε στο Αμφιθέατρο Αντώνης Τρίτσης, Πνευματικό Κέντρο Δήμου Αθήνας (Ακαδημίας 50), την Κυριακή 30 Σεπτεμβρίου στις 17:00.
Υ.Γ. Θα μας βρείτε και εδώ: 
https://www.facebook.com/events/544382509345626/
Διοργάνωση: ΠΕΕΜΠΙΠ και Αθήνα Παγκόσμια Πρωτεύουσα Βιβλίου 2018

